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Le Rhône vu des falaises. Photo Charles Vianey.

Commune DE SAVIGNY
Pierre-André Devaud

Nialin
Endroit souvent embrumé par l'humidité du sol. Brouillard par léger courant
du nord et cumulus par évaporation de chaleur au même endroit.
Nialin, synonyme du patois niola, nuage et niolan, brouillard.

Le Tsal
Autrefois passage qui conduisait au Chalet à Gobet, to tsal à Goubet.

Erbenaz
L'Erbine, je pense que, avant le défrichement par les moines, poussaient à cet
endroit des bois blancs.

Le Crévavers/Craivavez
Ruisseau où l'on jetait les veaux crevés. Affluent de la Bressonnaz qui prend
sa source aux alentours du Martinet, Crèva-vî.

La Crogne
H peut s'agir d'un ancien creux d'équarrissage ou d'une vieille bête décharnée.

Au Pays-d'Enhaut, une creugne désigne une vieille vache ou une femme
acariâtre. H y a probablement un rapport avec «carne», viande en putréfaction.
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